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Merénylet a rendőrkapitány 
ellen.

Brassó, junius 3.

Mi azt tudtuk jó előre, hogy a 
mi kedves nemzetiségi szószóló bará
taink nem sokáig fogják békében hagyni 
Brassó város uj rendőrkapitányát, a 
ki a gondviselés jóvoltából és várme
gyénk főispánjának hazafias és bölcs 
elhatározása következtében, ez ic sze
rint a mi fajunkból került ki és ennél
fogva az a nagy szerencsétlensége, 
hogy magyar.

A «Gazeta Transilvaniei» czimü 
helybeli igazságszerető oláh lapnak ju
tott osztályrészül az a szerencse, hogy 
megindítsa a támadást az uj rendőrka
pitány működése és hivatalos eljárása 
ellen, talán azért, hogy Muresianu A. 
ur ezáltal cselekedettel is kifejezést ad
jon hálájának, a melyet dr. Lurtz K. 
és a neki tapsoló zöldek iránt a leg
utóbbi (május 17-iki) városi közgyűlésen 
tett azon korszakalkotó kijelentésért érez: 
*az olahoknak mindent, a magyaroknak 
semmit* és tettel is manifesztálja azt a 
válvetve való közös eljárást, a melyet 
ugyanazon alkalommal dr. Lurtz K. 
hangsúlyozott.

A tényállás a következő :
A Czenk alá vezető ut mellet lévő 

gör. keleti temetőben, a temető szélén 
álló több méter magas síremlékre egy 
olyan koszorú volt elhelyezve, a me
lyet veres-sárga-kék, tehát a nyilvános 
használatból kitiltott idegen (romániai) 
színek diszitettek. Miután a síremlék a 
temető szélén áll és ezért a rajtalevő 
idegen szinekből összeállított (Románia 
színeit viselő) hosszú és széles szalag, 
különösen midőn a szél azt lengette, 
midenkinek szemébe tűnt, a rendőrka
pitány felhívta az illető temetőst a sza
lag eltávolítására.

A másik tény az, hogy a rendőr
kapitány figyelmeztette a Steriu csalá
dot arra, hogy a Steriu Constantin te
metése alkalmából annak koporsójára 
helyezni szándékolt veres-sárga-kék 
szinü szalaggal ellátott koszorú nyil-

vános alkaimazasa miniszteri rendele
tekbe ütközik.

Ezek a tények szolgáltattak al
kalmat a < Gazeta Transilvaniei >-nek 
arra, hogy egy lapunk más helyén ol
vasható czikkben úgy Farkas Mihály a 
<magyar» rendőrkapitány, mint általá
ban a magyarság ellen rosszhiszemű 
kirohanást intézzen.

Rosszhiszeműnek nevezzük és a 
fajgyűlöletre visszavezethetőnek tartjuk 
e kirohanást azért, mert azt úgy a té
nyeknek teljes meghamisításával, mint 
a vonatkozó miniszteri rendeletnek gyö
keres elferdítésével és így a közönség 
szántszándékos tévedésbe ejtésével in
tézte az érdekelt rendőrkapitány ellen 
a czikkiró.

Ám tegye a «Gazeta» nyilvános 
kritika tárgyává a köztisztviselők eljá
rását. Teheti azt, még akkor is, ha azok 
magyarok. Nincs kifogásunk ellene. De 
legyen igazságos még akkor is, ha 
azok magyarok.

Már az eddigiekből kitetszik azon
ban, hogy a «Gazeta» nem igazságos.

Nem igazságos, mert valótlant ál
lít akkor, a midőn azt mondja, hogy a 
rendőrség t eltávolította* — más helyen 
megint —hogy «elkobozta* a koszorút, 
illetőleg a szalagot, holott a mint el
mondtuk, a rendőrség csak ^preventív* 
intézkedést tett, azaz figyelmeztette az 
első esetben a temetőst, a második
ban az illető családot a szándékolt tény 
törvényellenes voltára.

De nem igazságos a «Gazeta» 
azért sem, mert a miniszteri rendelet 
ide vágó rendelkezését is teljesen ha
mis világításban állítja olvasói elé. Azt 
állítja ugyanis, hogy az idegen színek 
alkalmazását a miniszteri rendelet is 
csak azon esetre tiltja, ha a tény az or
szág területi épsége elleni tüntetésnek mi
nősíthető. Hát ez egyszerűen nem igaz, 
mert a mint arról a „ Rendeletek Tá- 
rá“-ban kíki meggyőződhetik, úgy a 
gr. Szapáry által 1874. julius hó 6-án 
kibocsátott, mint a Tisza gKálmán ál

tal 1885. november 24-én felújított bel
ügyminiszteri rendelet szóró 1-szóra azt 
mondja:

«A hivatalos pecsétek, nemzeti szinek, 
czimerek és lobogók azon jelvények, melye
ket minden nemzet saját állami önállóságá
nak külső jelzésére használ és minthogy 
azok egyszersmint az állami felsőbbség jel
vényei is, az azokkal űzött minden vissza
élés, illetőleg az idegen zászlóknak, és czi- 
mereknek más országok területén való jogo
sulatlan használata az illető ország területi 
épsége és állami fennhatósága ellen intézett 
merényletet képez.«

A rendelet tehát kategorikusan 
kimondja, hogy az idegen színeknek 
használata minden esetben az illető or
szág területi épsége ellen intézett me
rényletet képez. És nem kell még előbb 
megállapítani azt, hogy annak minősit- 
hető-e vagy nem.

Éppen ilyen kategorikusan rendel
kezik e rendelet az idegen szinek hasz
nálatának eltiltását illetőleg is. Azt 
mondja :

«Az 1848. évi XXI. t. ez. a magyar 
nemzeti szinek és az ország czimere iránt 
határozottan rendelkezvén, ezen törvény ér
telmében nyilvános helyeken és öszszejöve- 
teleknél csakis a magyar nemzeti lobogó és 
az ország czimere használható, — minden 
idegen czimer, zászló vagy más ilynemű jel
vény használata azonban meg nem en
gedhető.

Miért is ezennel utasítom a törvény
hatóságot, hogy területén az idegen jelvé
nyeknek bármely alkalommal és űrügy alatti 
használatát szigorúan tiltsa el, és az ezen 
tilalom áthágói ellen felmerülő esetben a tör
vény teljes szigorával járjon el. «

Miután e szavak szerint nyilvános 
helyeken és összejöveteleknél tiltatik az 
idegen színek használata, az pedig két
ségen felül áll, hogy a temető is a 
nyilvánosságnak szánt hely és a teme
téskor — sokszor nagyon is tömeges 
összejövetel történik: világos, hogy a 
rendőrkapitánynak teljesen igaza volt, 
a midőn az idegen színeknek jelzett 
módon való alkalmazását tilalmasnak 
jelentette ki.

De még szigorúbban rendelkezik e 
tekintetben a Tisza által 1885. nov. 
24-én kiadott rendelet, a mely a kö
vetkezőket mondja :

«Legközelebbi időben sajnálattal érte
sültem arról, hogy a magyar királyi belügy
miniszteri 1874 évről 26552 sz. a kelt azon 
rendelet, melylyel — az 1848. évi XXI. t.
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ez. alapján — az idegen jelvényeknek, mint 
zászlóknak, czimereknek bármely alkalommal 
és Űrügy alatt való használata megtiltatott, 
— nemcsak figyelmen kívül hagyatik, sót az 
idegen jelvények nemzetiségi üzelmekre és 
izgatásokra használtatnak fel ; ugyanazért 
ezen fenebb idézett tiltalmat ezennel meg
újítom.

Azon esetben, ha ily jelvények kifüg- 
gesztetnének, azok azonnal eltávolitandók, 
lefoglalandók és az illetők ellen a törvényes 
megtorlás megindittassék.

Az e tekintetben mulasztást elkövető 
tisztviselők és elöljárók azonnal fegyelmi 
eljárás alá veendők és telfüggesztendők.»

Ezen rendelet szerint tehát általá
ban az idegen jelvényeknek használata 
és pedig bármely alkalommal való hasz
nálata van megtiltva es azoknak lefog
lalása az ezt elmulasztó tisztviselő el
len indítandó fegyelmi eljárás illetve 
felfüggesztés terhe alatt van meghagyva.

A rendőrkapitány tehát nemcsak 
kötelességmulasztást követ el, ha figyel
men kívül hagyja az idegen színeknek 
a jelzett két esetben való használatát, 
hanem egyenesen fegyelmi eljárásnak 
és felfüggesztésnek teszi ki magát, a 
mit pedig megtennie a Muresianu A. 
ur szép szemeiért egy kissé talán még 
is nagy áldozat lett volna.

Muresianu A. legfeljebb azzal ment
heti hírlapi eljárását, hogy az utolsó 
tör vény hatósági közgyűlésén kétségbe 
vonhatatlan bizonyítékát adta rossz 
emlékező (?) tehetségének. Ámde ez 
nem jogosít fel senkit arra, hogy tel
jesen igaztalanul meghurczoljon olyan 
tisztviselőt, a ki kötelességét teljesiti és 
azt is a lehető legnagyobb tapintattal 
és kímélettel.

Mert hiszen a rendőrkapitány azt 
is megtehette volna, hogy nem figyel
mezteti az illetőket, hanem bevárja a 
tény consummáiasat és aztán büntet.

Hanem hát ez a nemzetiségi szó
szólók igazságérzete. Wiener Walde- 
márnak, midőn oly cselekményt követ 
el, a melyért vád alá helyezi a tör
vényszék, azt mondják, hogy „Bravó 
Wiener 1“ Farkas Mihálynak midőn 
kötelességet teljesít, azt kiáltják, hogy 
„Pereát!“ Miért? Mert az szász, ez 
magyar; az magyarok ellen, ez oláhok 
ellen járt el 1

Ez Brassóban az igazság 1

Belföld.
Brassó, junius 3.

A képviselőhöz tegnapi ülésén Széli 
Kálmán azt a kijelentést tette, hogy a kor
mány legkésőbb a jövő hét derekán tehet 
érdemleges nyilatkozatot.

Az egyetemi ifjúság által Széli Kálmán 
tiszteletére adandó fáklyásmenet egyelőre 
elmarad.

Külföld.

Brassó, junius 3.

Krétában György herczeg ellen állító
lag merényletet szőttek.

A hágai konferenczia első bizottságának 
két osztálya nem tudott megegyezni a ha
diszerekre vonatkozó találmányok kérdé
sében.

A Gazeta a rendőrség el
len.

Brassó, jun. 3.
Alább közöljük a Gazetának azon ve

zércikkét, a melyet lapunk élén érdemlege
sen méltatunk.

A czikk a következő:]

A félelem rossz tanácsadó.

Semmi sem jellemzi jobban a magyar 
soviniszták lelki állapotát, semmi se igazolja 
jobban a miatt való félelmüket, hogy közöt
tünk «idegen nyelvűek» között híveket sze
rezni nem tudnak, mint nemzeti szineink rut 
üldözése.

Hogy ez az üldözés városunkba, Erdély 
délkeleti legszélsőbb határáig is elhatolt, az 
abban leli magyarázatát, hogy a nemmagyar 
nemzetiségek ellen irányitott támadó rend
szernek negyedik évtizedébe léptünk. Magya
rázatát leli az utolsó évek kormányzati szel
lemének türelmetlen irányában, a mely min
den méltányosságot áthágva, a nemmagyar 
lakosság existentiájának jogát és jogának 
látszatát is negligálja.

(Itt visszapillant az oláh n emzeti színű 
zászló megtürésének és eltiltá sának 1867. óta 
szerinte változó periódusaira s azután így 
folytatja :)

Most, a «törvény, jog és igazság» aerá- 
jában Brassó város uj főkapitányának jutott 
osztályrészül szineink elkobzásának korsza
kát a temető csendjének és a kegyelet nyil
vánításának megzavarása árán megalakítania.

Ilyesmi eddig sem itt, sem az ország 
más részében nem történt.

De a miniszteri rendelet is, a mely az 
«idegen jelvények» használatát megtiltja, csak 
akkor tiltja ezt, ha a tény az ország terü
leti épsége elleni tüntetésnek minősithető I

Azt kell tehát kérdenünk, hogy ha egy 
veres-sárga-kék szalaggal ellátott koszorú he
lyeztetik egy sirra vagy koporsóra, a magyar 
állam területi épsége ellen irányitott tünte
tésnek minősithető-e ez? Ha nem volna a 
felmerült eset oly felháborítóan szomorú, 
nevetnünk kellene Brassó város kapitányának 
félelmén, a mely elfogta akkor, a mikor 
látta vagy hallotta, hogy a mi erdélyi román 
poétánk sírjára egy a veres-sárga-kék trico- 
lorral díszített koszorú helyeztetett. Ezen 
koszorú hosszú időn át volt ott, a nélkül, 
hogy a magyar államnak eszébe jutott volna 
arról tudomást szerezni. Csak a mikor szárnyra 
kelt a hir, hogy a rendőrség eltávolította a 
koszorúról a háromszinü szalagot, akkor kezd
tek róla beszélgetni.

Rossz szolgálatot tesz az ily eljárással 
a főkapitány nemcsak a helybeli fajrokonai- 
nak, hanem általában a magyarságnak és 
eljárását az sem menti, hogy nem a maga 
feje után indult.

Igaza van egy lipcsei német lapban 
megjelent czikk szerzőjének, hogy a félelem 
és türelmetlenség, a mely a magyarokat el
fogta — látva, hogy a nem magyarok erősek

és még léteznek és nem akarják nemzeti indi- 
viduálitásukat feladni — rossz tanácsadó és 
minden munkájukat hasztalanná teszi. Erő
szak utján nem érnek el mást, mint a ha
talom és idő elvesztését és egyenetlenséget 
az állam polgárai között.

Szász hóbort.

Brassó, jun. 3.

II.

Egy másik valótlanság a Kr. Zeitung 
czikkében az az állítás, hogy «az egész or
szágban a szász nép az egyedüli, a mely a 
nemzetiségi törvény alapjára helyezkedett*.

Ez t. i. annyit jelent, hogy a nemze
tiségi törvényt kizárólag a szászok tartják 
tiszteletben, a magyarok , pedig — a mint 
azt a czikk világosabban is megmondja — 
annak már minden betűjét megsértették.

Hát lehet, hogy ez a törvény sok sé
relmet szenvedett; azonban egészen bizonyos, 
hogy épen a szászok azok, a kik ennek a 
törvénynek a rendelkezéseit nem tartják 
tiszteletben.

Nem terjeszkedhetünk itt ki a városi 
tanács és a városi tisztviselők mindazon in
tézkedéseire, a melyeket nézetünk szerint a 
nemzetiségi törvény intézkedéseivel össze
egyeztetni nem lehet; azonban felemlítjük 
azt a lapunkban már számtalanszor telpana- 
szolt esetet, a melyszerint a hivatok törvény 
21. $ át a városi tisztviselők nem tartják meg.

Hányszor szólaltunk már fel azért, hogy 
mig ezen 21. § szerint «kötelesek a községi 
tisztviselők a községbeliekkel való érintke
zéseikben azok nyelvét használni,* — addig 
a valóságban nálunk a városi tanács és 
egyes városi tisztviselők folyton német érte
sítéseket és idézeteket küldenek magyar 
anyanyelvű polgárokhoz.

Felszólalásainknak semmi eredménye 
sem lett. A városi tisztviselők ma épen olyan 
vígan írják a magyar egyénekhez a német 
nyelvű hivatalos kiadványokat, mint azelőtt. 
Talán lesz alkalmunk majd bizonyítékokkal 
is szolgálni és e bizonyítékokat fel is hasz
nálni : addig azonban csak azt kérdezzük, 
hogy hol veszik az ilyen emberek, a kik 
sokszoros figyelmeztetés daczára is folyton 
ignorálják a nemzetiségi törvényt, hol veszik 
a bátorságot arra az állításra, hogy kizárólag 
ők azok, a kik e törvényt megtartják.

Mikor a városi közgyűlés a magyar 
nyelvnek jegyzőkönyvi nyelvvé való emelé
sére ezélzó inditványt elvetette, akkor dr. 
Lurtz Károly azt mondotta beszédének a 
Kr. Zeitungban közölt szövege szerint: 
«Önöknek Magyaroknak kezökben van a 
hatalom, gondoskodjanak arról, hogy a köz
ségben és a vármegyében a törvény szigorú 
pontossággal végrehajtassák 1«

Hát tisztelt Lurtz Ur I Ha Önnek any- 
nyira szivén fekszik a törvény végrehajtása, 
miért nem gondoskodik arról, hogy Brassó 
városában a nemzetiségi törvény 21. $ is 
végrehajtassák? Hiszen kezében van a ha
talom és száján hordozza az igazsígsze- 
retetet I

A dolog valóban úgy néz ki, hogy se 
a Kr. Zeitung se Lurtz ur nem veszik ko
molyan a nemzetiségi törvény megtartását. 
Kiválogatják azokat a SS okát, a melyek a 
szászokra előnyösek: ezeket meg kell tar
tani. A többi az nem létezik.

Ebből az látszik, hogy ha a magyar
nak nem kell a nemzetiségi törvény, bizony 
a szásznak sem kell az. Legjobb lenne hát 
azt alaposan revideálni.
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A „repsi“ tűzoltók keserve.
Brassó, junius 3.

A fővárosi lapok közleményei után la
punkban is megjelent az a hir, hogy József 
főherczeg a homorodi önkéntes tűzoltóknak 
jubilaeumi ünnepélyére szóló meghívót — 
miután az német nyelven volt írva, nem 
fogadta eh

A homorodi («repsi«) tűzoltók ennek 
a hírnek a helyreigazítása czéljából beküld- 
ték hozzánk József főherczeg titkárának né
met nyelvű válaszát, a melyből kitűnik, hogy 
József főherczeg akadályozva 
volt a jubilaeumon való megjele
nésben.

Hogy a homorodi («repsi«) tűzoltók 
öröme teljes legyen, közöljük itt szószerint 
a főherczeg titkárának válaszát: 
Secretariat Sr. k. u. k. Hoheit des durch

lauchtigsten

Herrn Erzherzog Joseph.
Ex, Nro 606 
~ 1899.

An die

Freiwillige Feuerwehr 

in 
Homoród.

Aut ihr, an Seine kaiserliche und kö
nigliche Hoheit gerichtetes Gesuch, werden 
Sie hiemit benachrichtigt, dass Seine kaiser
liche und königliche Hoheit dienstlich ver
hindert ist, der Fahnenweihe persönlich bei
zuwohnen.

Auf höchsten Befehl ist der Nagel durch 
den Obmann des Vereines im Namen Seiner 
kaiserlichen und königlichen Hoheit einzu - 
schlagen.

Alcsuth am 15 Mai 1899.
Im höchsten Auftrage 

név : olvashatatlan.
Hofsecretä'-.

Midőn ennek alapján konstatáljuk, hogy 
a fővárosi lapokból átvett és ezen ügyre 
vonatkozó hírünk téves, nem mulaszthatjuk 
el «Kasper András Obmann« és «Friedrich 
Sift Schriftführer« uraknak (így írták magu
kat alá a hozzánk intézett magyar szövegű 
levélben) azt a jó tanácsot adni, hogy né
mely kifejezéseiket szíveskedjenek máskor 
nem a «repsi« zöldszász etikett, hanem a 
magyar udvariassági felfogás mértéke szerint 
megválogatni, annál inkább is, mert a míg 
mi más lapok által félrevezettetve közöltünk 
rólok talán először életünkben egy téves 
hirt, addig az ő zöld atyafiaik csaknem 
mindennap közölnek rólunk magyarokról, 
nem félrevezettetve, hanem roszhiszemüleg 
egy-egy tuczat valótlanságot.

Színház.
— Bíbor és gyász. —

Brassó, jun. 3.

Tegnap este volt a harmadik classikus 
előadás, a mely alkalommal Hegedűs Lajos 
•Bíbor és gyász* czimü eredeti történelmi 
színműve került színre. A költői gondola
tokban bővelkedő és hatásos jelenetekben 
gazdag darab előadása minden tekintetben 
jó volt s a közönség ismét egy nemesebb 
hatás .érzetével hagyta el a színházat. 
Könyves Jenő a vak Béla herczeg szere 
pében újonnan fényes bizonyítékot szolgál
tatott arra nézve, hogy játékában az intel-

ligenczia, mozdulataiban a természetesség, 
előadásában a szenvedély heve és ereje min
dig a maga megkapó közvetlenségével jut 
kifejezésre. Öntudatos és művészi alakítását 
a közönség a legnagyobb elismeréssel fo
gadta és az előadás folyamán több Ízben 
jutalmazta sűrű tapssal. B a r ó t h i Irma 
mint Idill kifogástalan volt, ambitióval telt 
játéka tanúsága volt annak a művészi becs
vágynak és előadó képességnek, melyet benne 
felismertünk eddigi szereplése folyamán. S e- 
b e s t y é n Géza a beteg II. István királyt 
jellegzetesen játszotta. Németh János 
mint Pál atya szerepéhez illő kimértséggel 
jól hatott. A darab többi szereplői kisebb 
szerepükben szintén megállták helyüket- El
ismerés és dicséret illeti a darab rendezőjét 
Könyvest, a szép és hatásos koronázási 
tableaux-ért, melyet a kis színpad daczára 
mégis oly ügyesen mutatott be. A közönség 
kívánságára háromszor húzták föl a függönyt 
a hatásos kép előtt.

HÍREK.
Brassó, junius 3.

— Színházi műsor. Ma este Tiszayné 
jutalomjátékául Chapi remek operettje: 
«Az unatkozó király« ke
rül színre. Holnap — vasárnap — Géczy 
István pályanyertes népszínművét: «A 
gyimesi vadvirág«- ot ad
ják. Hétfőn egy operett újdonság, Plan- 
quette «Varázsgyürü« czimű 
operettje, kedden Géczy István nagyhirü 
színműve a «S á r d i - h á z«, szerdán 
T i s z a y Dezső jutalomjátékául Hervé 
operettje a B. a. 1. e. k. csütörtökön köz
kívánatra aGyurkovicslányok 
kerülnek színre.

— Kirándulás. Az E. K. E. helybeli 
osztálya f. hó 4-én (Vasárnap) alkalmas idő 
esetében kirándulást rendez a Keresztény
havasra, melyre az osztály t. tagjai és bará
tai tisztelettel .meghivatnak. Indulás a 
•Drechsler* kávéháztól reggel fél 6 órakor.

— A torna és vivő egyesület ezen 
évben nyári helyiségéül a bolonyai „fekete 
medve*1 vendéglő kert-helyiségét szerezte 
meg, hol folyó hó ő tói kezdve hetenkint 
kétszer és pedig kedd és péntek napokon 
d. u. 4*, órától 8-ig fogja családias jellegű 
összejöveteleit megtartani, melyekre vendé
gek szívesen láttatnak.

— Vizsgák. A brassói m. kir. állami 
elemi iskolák 1898—99 -ik tanévi vizsgálatai 
junius hó 7-én kezdődnek és 24-én végződ
nek. A vizsgálatra a t. szülőket és az in
tézetek iránt érdeklődőket tisztelettel meghívja 
az iskolák gondnoksága.

— Hangverseny a Vigadó (Redoute) 
éttermében. Lantos György jóhirü zenész 
a kit a közönség már múlt évi ittlétekor 
megkedvelt, külföldi útjáról visszatérve, újon
nan szervezett zenekarával f. hó 4 és 5 én 
este a Vigadó éttermében hangversenyt ren
dez, mely alkalommal a legkedveltebb zene
darabokat fogja bemutatni^ A hangverseny 
kezdete fél 8 órakor.

— Értesítés. Örömmel értesítem a 
hétfalusi magyar közönséget, miszerint Or
bán Balázsnak, a hétfalusi magyar népélet 
melegkeblű ismertetőjének szobrára 18 frt 85 
kr összeget gyűjtöttem Bácsfaluban s küld
tem el Székely—Kereszturra. Nem vagyok 
barátja a házról házra koldulásnak, kivált 
napjaikban, mikor oly sűrűn érkeznek a 
gyűjtő-ivek. Azonban szívesen elfogadok bár

mily csekély adományt említett helyre jut
tatás végett. Bácsfalu 1899 jun. 1. B. M.

— Az Emke ezidei közgyűlése érde
kében népes gyűlést tartott a napokban az 
Emke fiókválasztmánya Gyula fehérvártt. A 
gyűlést mint elnök Novák Ferencz polgár
mester vezette, míg a központot Sándor J 
orsz. képviselő, t. alelnök-tőtitkár képviselte. 
Jelen volt dr. Mohay Sándor, Gyulafehér
vár sz. kir. város orsz. képviselője is. A ta
nácskozás során abban állapodtak meg, hogy 
a közgyűlést szeptember első felében az 
újonnan épített r. kath. főgymnásium dísz
termében tartják meg. Lesz ünnepélyes 
fogadtatás, közgyűlés után ünnepies köz
ebéd, este népünnep és a következő nap 
kirándulás Zalatnára, a Detonátára, vagy eset
leg Algyógyra az Emke székely földmives- 
iskolájának megszemlélése végett. A kirán
dulások szervezésére az Erdélyi Kárpát- 
Egyesületet kérik föl. A közgyűlésen részt 
fog venni gróf Majláth Gusztáv r. kath. püs
pök is és sokan fognak megjelenni, különö
sen Kolozsvárról, Nagy-Enyedről, Dévá
ról, Maros-Vásárhelyről, Szászvárosról, Bras
sóból s remélhetőleg Budapestről is.

Táviratok.
A «Brassói Lapok* eredeti távirata.

Budapest, jun. 3. A helyzet nem vál
tozott. Széli Kálmán ragaszkodik a pártok
kal kötött paktumhoz. A miniszterek a jövő 
héten Bécsbe utaznak. Remélik, hogy némi 
változtatással, a mi Magyarországra nézve 
nem lesz káros hatású, az egyeszség mégis 
létrejön. A lapok többségének azonban az 
a véleménye, hogy Széli nem térhet el a 
paktumtól.

PáríS, jun. 3. ítélet a Dreyfus-ügyben 
hétfőn lesz. Lehetséges, hogy a semmitőszék 
felmentő Ítéletet hoz, a nélkül, hogy uj hadi
törvényszék elé utasítaná az ügyet.

Színház.
Folyó szám 22. Idénybérlet 19.

Brassóban, 1899. junius hó 4-én vasárnap

A GYIMESI VADVIRÁG 

Eredeti énekes népszínmű 3 felvonásban.

Folyó szám 23. Idénybérlet 20.
Hétfőn, junius 5-én 

A VARÁZSGYÜRÜ 
Operette 3 felvonásban.

Kezdete 8 órakor.

Jfíegíuuó.
A brassói önálló kőmives-mester ipartestület

a katona zene közreműködésével
1899. junius hó 4- vasárnap d. e. 8 órakor
kedvezőtlen idő esetén a következő vasárnapon 

a pap kutjánál 

MAJÁLIST 
rendez, 

melyre b. ez. és családját tisztelettel meghívja 
a rendező bizottság.

Belépti díj : Nők részére 40 kr., uraknak 
60 kr.

Ftlülílzotóaek köszönettel fogadtatnak 69 hírlap ilag 
ö yugtáztatnak.
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| Minden vevőnek írásbeli jótállás adatki!

W

N
-®

Három tized év óta legjobb hírnevű czég.

Helmbold L örökösei
(czéytulajdonos: Helmbold Győző)

©

aj
o
>»
ÖJŰ 
ÜU

Bassó. Weisz-Mihály-utcza 24. szám, saját házában.
Ajánlja a városi és vidéki t. ez. közönségnek: dús 
raktárát, ékszer-, arany- és ezüst árukban u. m 
mindenféle nehézségüjegygyürükben, schweiczi zseb
órákban — Ezüst és fém-ővek készítményeit — Ren- 
delmények minden e szakmába vágó bel- és kül

földi czikkekre.
Javítások, régi övéknek újjá helyreállítása. 

Metszetek kő- és fémben, gyorsan eszközöltetuek.
Hatóságilag fémjegyzett áruk. Legjutányosabb árak.

s

£

T. CK.
Van szerencsém becses tudomására adni, hogy 

a LOEW MÁTYÁS ur rőfös és rövidáru 
üzletét átvettem.

Előnyős vétel következtében azon helyzetben 
vagyok, miszerint az összes árut mélyen leszállí
tott árak mellett adhatom el.

Becses pártfogást kérve, vagyok

mély tisztelettel

Prediger Frigyes.

iKsr Jó és olcsó

EL OZég

ou wä 
ékszerész,

Kapu-u. 7. sz
ELlELX>l^HEL'tOtti_1833-toELXl.|;t^B

Gazdag raktár ékszerekben, arany- és ezüstne- 
müben és szép választék seb telezi zsebórákban.
PaViávAn van Christofie-> L minőségű berndorfi alpaca- é8 RaKLulOU China-ezüstnemü is az olcsóbb fajtából.
Mürfunfofníík arany’ és ezüst-tárgyak, nemes kövek, gyöngyök 
lllügiulvbllvA régi pénzek és mindennemű régiségek.
Qvnlíd aranyozás, ezüstözés, nikelezés és vörös rézzel való 
UnUUu bevonás, villanyos úton.

Mac ifimre kivitele a fentnevezett szakmába vágó tár- 
vb gyak javításának.

Vésések kőbe és fémekbe.
Különlegesség: egyesületi jelvények és alkalmi érmek készítése.

ÍÍ^JT’ Harisnyák jól és olcsón feleltetnek! “Tp®

Saját gyártmányú harisnyák.

Kerékpáros mellények.

Kerékpáros nadrág.

Kerékpáros stutezen.
Tourista ingek.

minden a legnagyobb választékban és a legolcsóbb bevá
sárlási hely

FOITH GYÖRGY-ni
mechanikai kötődé és szőv,öttáruk üzletében.

Brassó, Kapu-utcza 21. 230

Harisnyák jól és olcsón fejeltetnek! *%3®

PA fi n;nl.A1 fizetek annak, ki a Bartilla-fogviz használata után, OUU lOrilluOu üvegje 35 kr. újból fogfájást kap, vagy szájának 
szaga támad. Bartilla A. örökösei (k, Wínkler)

Wien 19/1. Sommergasse 1. — Kérjünk mindenütt határozottan Bartila-féle 
fogvizet. Hanfisitványok feljelentői jól dijaztatnak. — Kapható Brassóban 
Roth Victor gyógysztextár a medvéhez, Árvaház-utcza 1. sz. (a színház
mellet) 177 (1—10)

Árverési hirdetmény
A fogarasi m. kir. állami ménesbirtok kucsulátai majorjá

ban felállított 57 drb magyar hízó ökör folyó évi junius hó 17- 
én d. e. 11 órakor a ménes birtok igazgatóságánál Fo garason 
megtartandó zárt írásbeli verseny tárgyalás utján el fog adatni.

A részletes árverési és eladási teltételek a ménesbirtok igaz
gatósága által díjmentesen megküldetnek.

A hízó ökröket megvenni szándékozókat előzetes értesítés 
esetén Homoród-Kőhalom állomáson, kívánatra a fogarasi vasúti 
állomáson fogat fogja várni.

Fogaras, 1899. május hó 30-án.
269 (l—3j Fogarasi M. Kir. Állami Ménesbirtok Igaigatósága.

Laptutajd odob : ürfüMi K X-jtp Milt ,,L ragsói Lapok?* nyomdájában.NyomdatulMjdenowk.Trattaar  H. á> tán,

Sz. 1210.

Hirdetmény.
A fagarast m. kir. állami ménesbirtok fogarasi belső ma

jorjában egy kertészlakás építtetik, a melynek építési költsé
geire a földmi velésügyi m. kir. Miniszter ur Ő Nagyméltósága 
folyó évi május hó 15-én 25112. II. 2. a szám alatt kelt magas 
rendeletével 4201 frt 25 kr. mint vállalati költség összeget en
gedélyezett, megjegyezvén, hogy az építkezéshez szükséges tég
lát a ménes birtok igazgatósága állítja elő, és a tégla értéke a 
fenti összegekbe beszámítva nincsen.

A fent említett munkálatok kivitelének biztosítása czéljá- 
ból f. évi junius hó 8-án délelőtt 11 órakor a fogarasi m. kir. 
áll. ménes birtok igazgatóságnál zárt Írásbeli ajánlati verseny
tárgyalás tartatik.

A benyújtandó ajánlatokban az ajánlati összeg számokkal 
és betűkkel is kiírandó.

Az ajánlatokhoz az ajánlati összeg 10 százaléka bánatpénzül 
készpénzben, vagy állami letétül elfogadható értékpapírokban 
melléklendő.

Ajánlatok a ménes birtok igazgatóságához folyó évi junius 
hó 8-án délelőtt 11 óráig nyújtandók be, mert később érkező 
avagy a fentebbi felt ételektől eltérően szerkesztett ajánlatok fi
gyelembe vétetni nem fognak.

A beérkező ajánlatok a földmivelésügyi m. kir. Miniszter 
ur 0 Nagy méltóságához terjesztetnek fel, a miért is ajánlatte
vőkre ajánlataik a magas elhatározásnak ezen igazgatósághoz 
leendő beérkeztéig kötelező.

A szóban lévő kertészlakásra vonatkozó tervek és költség
vetések, valamint az általános és részletes feltételek a ménesbir
tok igazgatóságánál a hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Fogaras, 1899. május hó lő-án.
Fogarasi M. Kir. Állami Ménesbirtok Igaigatósága

•a

Tudósítás!
Alattirt, van szerencsém, a n. é. épitőközönség 

becses tudomására hozni, hogy minden az építési szak
mába vágó javításokat, átalakításokat és uj építke
zéseket jutányos árban fölvállalok és azokat gyorsan, 
tartósan és pontosan elkészítem. Továbbá készítek 
belső helyiségekben sima és diszvakolatot gipszből 
(Stukmunka) mely vakolat azon előnnyel bir, hogy 
azon helyiségek, melynek falai igy vannak vakolva 
rovarmentesek: úgyszintén ajálkozom tervrajzok és 
költségvetések kivitelére.

A n. é. közönség becses pártfogását kérve
Kiváló tisztelettel

Libik Károly
vizsgázott kőmives mester.

Iroda; Fekete-utcza 2. szám.

Férfi-, fiú- és gyermek-öltönyszöveteket.
dús választékban, nagyon tartós és legjobb anyagból mélyen 

leszállított árak mellett árusit

Broszek Antal
Posztógyár, ujutcza 36 sz. a.



Sürgöny!

,35205 SZ/

AdlerL. Jakab és Fivére
brassói bankházában

a mai osztálysorsjegy húzásán fennti 
számokkal a

15.000 kor. főnyereményt
nyerték.

A sorsjegyek szerencsés tulajdo
nosai, ezúttal a helybeli szegényebb 
osztályhoz tartoznak.
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